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La ATV 150 es una astilladora compacta e innovadora surgida 
de las peticiones de nuestros clientes y tritura una gran diversi-
dad de materiales (arbustos, ramas, residuos, maderas torcidas, 
troncos y ramas) con la mejor relación potencia - producción 
en serie.

The ATV 150 is a compact and innovative chipper that will fulfil 
our customer’s requests. It can grind a wide variety of materials 
(shrubs, branches, debris, twisted wood, trunks and branches) 
with the best power-production ratio.

Le broyeur forestier ATV 150 est un broyeur compact et in-
novant qui répond aux demandes de nos clients. Il broie une 
grande variété de matériaux (arbustes, branches, résidus, bois 
torsadés, troncs et branches) avec le meilleur ratio de produc-
tion en série.

ATV 150 GASOLINA • OHIO
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ATV 150 GASOLINA • OHIO Equipamiento de serie  |  Standard equipment  | 
Équipement standard

Modelos  | Model  | Modèle
ATV 150 GASOLINA

ø máx. tronco | ø máx. trunc
ø max. tronc cm / inch 15 / 6

Apertura de alimentació | Feed opening size
Ouverture d’alimentation cm / inch 16,5 - 23 / 6,5 - 9

ø disco portacuchillas | Disc’s thickness
Vitesse du disque cm / inch 62 / 24

Núm. cuchillas de corte | Cutting knives
N. couteaux Nº 4

Producció horaria | Chipping capacity
Production horaire m3 / gpm 4 - 8 / 1 - 2

Peso | Weight | Poids kg / lb 690 / 1.521

Dimensión boca alimentación
Outer infeed opening dimensions
Dimensions de l’ouverture extérieure

cm / inch 63 x 90,5 / 25 x 36

Distancia boca alimentación al suelo
Distance to infeed oopening to floor
Distance de l’ouverture d’alimentation au sol

mm / inch 86,5 / 34

Núm. de rodillos alimentación
Number of feed rollers
Nombre de rouleaux d’alimentation

Nº 2

Dimensiones astilla | Chip dimensions
Taille des casquettes cm / inch 5 - 12 / 0,2 - 0,47

Giro tubo descarga | Oulet hood rotation
Rotation goulotte d’éjection º 320

Peso disco cuchillas | Blade disc mass
Poids disc porte-couteaux kg / lb 65 / 143

Motor | Engine
Moteur Honda GX 690 RH TX F4 CV / HP 22

Velocidad disco | Disk speed
Epaisseur du disque RPM 1.900

Espessor de disco | Disc’s thickness
Vitesse du disque mm / inch 18 / 0,71

Sistema no stress | No stress system
Système no stress No stress

Depósito combustible
Fuel tank | Réservoir de carburant l / gpm 24 / 6,3

Ruedas | Wheel | Roues + chasis 80 km/h 155 - 80 - 13

Largura máx. | Max. length | Longueur max.
Anchura máx. | Max. width | Largeur max.
Altura máx. | Max. height | Hauteur max.

cm / inch
276,5 / 109

156 / 61
165,5 + 91 / 65 + 36

Sistema de seguridad / paros de emergencia
Security system / emergency stoppages
Système de sécurité / arrêts d’urgence

N 2

Depósito aceite hidráulico
Deposit hydraulic oil | Dépôt huile hydraulique l / gpm 28 / 7

Sistema de seguridad No stress
No-stress security system
Système de sécurité No stress
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ATV 155 DIÉSEL • PLATA

La ATV 155 es una astilladora que tritura un diámetro 
máximo de tronco de 155 mm de una gran diversidad de 
materiales (arbustos, ramas, residuos, maderas torcidas, 
troncos y ramas) con la mejor relación potencia - produc-
ción en serie. Con ella se alcanza una productividad de 4 
a 10 m³/h.

The ATV 155 can grind a wide variety of materials (shrubs, 
branches, debris, twisted wood, trunks and branches) up 
to 155 mm diameter and offers the best power-produc-
tion ratio. The ATV model can reach a productivity of 4 -10 
m3/h.

ATV 155 broie un diamètre maximal de tronc de 155 mm à 
partir d’une grande variété de matériaux (arbustes, bran-
ches, résidus, bois torsadés, troncs et branches) avec le 
meilleur ratio de production en série. Avec cela, il atteint 
une productivité de 4 à 10 m³/h.



Datos técnicos y precios | Technical details and prices | Details techniques et prixes | 85

Equipamiento de serie  |  Standard equipment  |  Équipement 
standard

Modelos  | Model  | Modèle
ATV 155 DIÉSEL

ø máx. tronco | ø máx. trunc
ø max. tronc

cm / inch 15,5 / 6

Apertura de alimentació | Feed opening size
Ouverture d’alimentation

cm / inch 16,5 - 23 / 6,5 - 9

ø disco portacuchillas | Disc’s thickness
Vitesse du disque

cm / inch 62 / 24

Núm. cuchillas de corte | Cutting knives
N. couteaux

Nº 4

Producció horaria | Chipping capacity
Production horaire

m3 / gpm 4 - 10 / 1 - 2,6

Peso | Weight | Poids kg / lb 748 / 1.650

Dimensión boca alimentación
Outer infeed opening dimensions
Dimensions de l’ouverture extérieure

cm / inch 63 x 90,5 / 25 x 36

Distancia boca alimentación al suelo
Distance to infeed oopening to floor
Distance de l’ouverture d’alimentation au sol

cm / inch 86,5 / 34

Núm. de rodillos alimentación
Number of feed rollers
Nombre de rouleaux d’alimentation

Nº 2

Dimensiones astilla | Chip dimensions
Taille des casquettes

mm / inch 5 - 12 / 0,2 - 0,48

Giro tubo descarga | Oulet hood rotation
Rotation goulotte d’éjection

º 320

Peso disco cuchillas | Blade disc mass
Poids disc porte-couteaux

kg / lb 65 / 143

Motor | Engine
Moteur KUBOTA DIÉSEL D1105E4B (3 cil)

CV / HP 25

Velocidad disco | Disk speed
Epaisseur du disque

RPM 1.900

Espessor de disco | Disc’s thickness
Vitesse du disque

cm / inch 1,8 / 0,7

Sistema no stress | No stress system
Système no stress No stress

Depósito combustible
Fuel tank | Réservoir de carburant

l / gpm 33 / 9

Ruedas | Wheel | Roues + chasis 80 km/h 155 - 80 - 13 RP

Largura máx. | Max. length | Longueur max.
Anchura máx. | Max. width | Largeur max.
Altura máx. | Max. height | Hauteur max.

cm / inch

327,5 / 129
156 / 61

165,5 + 91 / 65 + 36 (TUBO / TUBE)
Sistema de seguridad / paros de emergencia
Security system / emergency stoppages
Système de sécurité / arrêts d’urgence

N 2

Depósito aceite hidráulico
Deposit hydraulic oil | Dépôt huile hydraulique

l / gpm 28 / 7

Sistema de seguridad No stress
No-stress security system
Système de sécurité No stress
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ATV 210 GASOLINA • DETROIT

La ATV 210 a gasolina es una astilladora de las más inno-
vadoras del mercado que cumple con las peticiones de 
nuestros clientes. Tritura una gran diversidad de materia-
les (arbustos, ramas, residuos, maderas torcidas, troncos y 
ramas) con la mejor relación potencia-producción en se-
rie. Con ella se alcanza una productividad de 8 a 14 m³/h.

The ATV 210 to gasoline is the most innovative on the mar-
ket that meets the requests of our customers. It crushes 
a wide variety of materials (shrubs, branches, residues, 
twisted woods, trunks and branches) with the best power 
- series production ratio. With it, it reaches a productivity
of 8 to 14 m³/h.

Le ATV 210 de l’essence est une déchiqueteuse et la plus 
innovante du marché qui répond aux demandes de nos 
clients. Il écrase une grande variété de matériaux (arbustes, 
branches, résidus, bois torsadés, troncs et branches) avec 
le meilleur ratio de production en série. Avec elle, il atteint 
une productivité de 8 à 14 m³/h.
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Equipamiento de serie  |  Standard equipment  |  Équipement standard Modelos  | Model  | Modèle
ATV 210 GASOLINA

ø máx. tronco | ø máx. trunc
ø max. tronc

cm / inch 21 / 8

Apertura de alimentació | Feed opening size
Ouverture d’alimentation

cm / inch 21 x 42 /  8 x 16

ø disco portacuchillas | Blade disc ø
Vitesse du disque

cm / inch 94 / 37

Espesor de disco | Disc’s thickness
Epaisseur du disque

cm / inch 3,5 / 1

Núm. cuchillas de corte | Cutting knives
N. couteaux

Nº 4

Producció horaria | Chipping capacity
Production horaire

m3 / gpm 8 - 14 / 2,1 -  3,7

Peso | Weight | Poids kg / lb 1.375 / 3.031

Dimensión boca alimentación
Outer infeed opening dimensions
Dimensions de l’ouverture extérieure

cm / inch 63 x 90,5 / 25 x 36

Distancia boca alimentación al suelo
Distance to infeed oopening to floor
Distance de l’ouverture d’alimentation au sol

cm / inch 79 / 31

Núm. de rodillos alimentación
Number of feed rollers
Nombre de rouleaux d’alimentation

Nº 2

Dimensiones astilla | Chip dimensions
Taille des casquettes

mm / 
inch 5 - 20 / 0,2 - 0,8

Giro tubo descarga | Oulet hood rotation
Rotation goulotte d’éjection

º 320

Peso disco cuchillas | Blade disc mass
Poids disc porte-couteaux

kg / lb 188 / 414

Motor | Engine
Moteur GASOLINA KUBOTA 1605 G E3 KEA 3

CV / HP 57

Velocidad disco | Disk speed
Epaisseur du disque

RPM 1.350

Sistema no stress | No stress system
Système no stress No stress

Depósito combustible
Fuel tank | Réservoir de carburant

l / gpm 33 / 8

Ruedas | Wheel | Roues + chasis 80 km/h 195 - 55 RP

Largura máx. | Max. length | Longueur max.
Anchura máx. | Max. width | Largeur max.
Altura máx. | Max. height | Hauteur max.

cm / inch
442 / 174
192 / 76

172,5 + 91 / 68 + 36  (TUBO / TUBE)
Sistema de seguridad / paros de emergencia
Security system / emergency stoppages
Système de sécurité / arrêts d’urgence

N 2

Depósito aceite hidráulico
Deposit hydraulic oil | Dépôt huile hydraulique

l / gpm 28 / 7,4

Sistema de seguridad No stress
No-stress security system
Système de sécurité No stress
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ATV 210 DIÉSEL • MISSOURI

La ATV 210 a diésel es una astilladora de las más innovado-
ras del mercado que cumple con las peticiones de nuestros 
clientes. Tritura una gran diversidad de materiales (arbustos, 
ramas, residuos, maderas torcidas, troncos y ramas) con la 
mejor relación potencia-producción en serie. Con ella se al-
canza una productividad de 8 a 14 m³/h.

The ATV 210 to diesel is the most innovative on the market 
that meets the requests of our customers. It crushes a wide 
variety of materials (shrubs, branches, residues, twisted 
woods, trunks and branches) with the best power - series pro-
duction ratio. With it, it reaches a productivity of 8 to 14 m³/h.

Le ATV 210 de diesel est une déchiqueteuse et la plus inno-
vante du marché qui répond aux demandes de nos clients. Il 
écrase une grande variété de matériaux (arbustes, branches, 
résidus, bois torsadés, troncs et branches) avec le meilleur ra-
tio de production en série. Avec elle, il atteint une productivi-
té de 8 à 14 m³/h.
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Equipamiento de serie  |  Standard equipment  | 
Équipement standard

Modelos  | Model  | Modèle
ATV 210 DIÉSEL

ø máx. tronco | ø máx. trunc
ø max. tronc

cm / inch 21 / 8

Apertura de alimentació | Feed opening size
Ouverture d’alimentation

cm / inch 21 x 42 / 8 x 16
ø disco portacuchillas | Blade disc ø
Vitesse du disque

cm / inch 94 / 37
Espesor de disco | Disc’s thickness
Epaisseur du disque

cm / inch 3,5 / 1
Núm. cuchillas de corte | Cutting knives
N. couteaux

Nº 4
Producció horaria | Chipping capacity
Production horaire

m3 / gpm 8 - 14 / 2,1 -  3,7

Peso | Weight | Poids kg / lb 1.455 / 3.208
Dimensión boca alimentación
Outer infeed opening dimensions
Dimensions de l’ouverture extérieure

cm / inch 63 x 90,5 / 25 x 36

Distancia boca alimentación al suelo
Distance to infeed oopening to floor
Distance de l’ouverture d’alimentation au sol

cm / inch 79 / 31

Núm. de rodillos alimentación
Number of feed rollers
Nombre de rouleaux d’alimentation

Nº 2

Dimensiones astilla | Chip dimensions
Taille des casquettes

mm / inch 5 - 20 / 0,2 - 0,8
Giro tubo descarga | Oulet hood rotation
Rotation goulotte d’éjection

º 320
Peso disco cuchillas | Blade disc mass
Poids disc porte-couteaux

kg / lb 188 / 414
Motor con filtro de partículas | Engine with particle 
filter
Moteur avec filtrez particules HATZ 3H 50 TICP OPU

CV / HP 59 (3Cil)

Velocidad disco | Disk speed
Epaisseur du disque

RPM 1.350
Sistema no stress | No stress system
Système no stress No stress
Depósito combustible
Fuel tank | Réservoir de carburant

l / gpm 33 / 8

Ruedas | Wheel | Roues + chasis 80 km/h 195 - 55 RP

Largura máx. | Max. length | Longueur max.
Anchura máx. | Max. width | Largeur max.
Altura máx. | Max. height | Hauteur max.

cm / inch

442 / 174
192 / 76

172,5 + 91 / 68 + 36  (TUBO / TUBE)
Sistema de seguridad / paros de emergencia
Security system / emergency stoppages
Système de sécurité / arrêts d’urgence

N 2

Depósito aceite hidráulico
Deposit hydraulic oil | Dépôt huile hydraulique

l / gpm 26 / 6

Sistema de seguridad No stress
No-stress security system
Système de sécurité No stress
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ATV 355 T • DANUBIO

La Astilladora de tambor diesel A.T.V. 355T es nuestro ultimo lan-
zamiento mas innovador. Hemos fabricado una astilladora robusta 
y compacta para satisfacer las necesidades de los clientes mas exi-
gentes. 
Tritura un diámetro máximo de tronco de 355 mm de una gran di-
versidad de materiales (arbustos, ramas, residuos, maderas torcidas, 
troncos y ramas) con la mejor relación potencia - producción en se-
rie. Con ella se alcanza a una productividad de 10 a 40 m³/h.
El lanzamiento mas innovador para los más exigentes.

The A.T.V. 355T is our latest most innovative release. We have man-
ufactured a robust and compact chipper to meet the needs of the 
most demanding customers.
It shreds a maximum log diameter of 355 mm from a wide variety of 
materials (bushes, branches, waste, twisted wood, logs and branch-
es) with the best power-to-series ratio. With it, a productivity of 10 
to 40 m³/h is achieved.
The most innovative release for the most demanding. 

Le V.T.T. 355T est notre dernière version la plus innovante. Nous 
avons fabriqué une déchiqueteuse robuste et compacte pour ré-
pondre aux besoins des clients les plus exigeants.
Il broie un diamètre maximum de bûches de 355 mm à partir d’une 
grande variété de matériaux (buissons, branches, déchets, bois tor-
dus, bûches et branches) avec le meilleur rapport puissance/série. 
Avec lui, une productivité de 10 à 40 m³/h est atteinte.
La version la plus innovante pour les plus exigeants. 
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Equipamiento de serie  |  Standard equipment  | 
Équipement standard

Modelos  | Model  | Modèle
ATV 355T

ø máx. tronco | ø máx. trunc | ø max. tronc cm / inch 36 / 14

Motor | Engine CUMMINS QSB 3,9 CV / HP 126
Velocidad de alimentación | Feeding speed
Vitesse d’alimentation

m / min.
inch / min. 0 - 36 / 0 - 1.417

Torque | Feed in torque |  Couple d’alimentation N.m 548
Dispositivo electrónico | Feed in gears |  Appareil électro-
nique NO-ESTRÉS

Motor triturador | Drive mode |  moteur de broyeur Correas

Accionamiento | Feed in type |  Conduire Hidráulico
Longitud de plataforma | Feed platform length
Longueur de la plate-forme 

cm / inch 145 / 57

Largo, ancho y altura de la maquina | Machine size
Aille de l’appareil 

cm / inch 430  x 180 x 280 / 169 x 71 x 110

Peso total | Total weight |  Poids total kg / lb 2.400 / 5.291
Medidas boca de alimentación | Feed in size
Alimentation en taille 

cm / inch 137 x 81,3 / 54 x 32

Apertura de boca interna | Inner feed in size
Alimentation intérieure en taille 

cm / inch 44,5 x 38,2 / 18 x 15

Tamaño rotor | Rotor size |  Taille du rotor cm / inch 54 x 50 / 21 x 20
Medidas rodillo alimentador | Feed roller size
Taille du rouleau d’alimentation 

cm / inch 50 x 45 / 20 x 18

Medida cuchillas | Blade size |  Taille de la lame cm / inch 23 x 11 x 1,8 / 9 x 4 x 0,7

Tipo cuchillas | Blade type |  Type de lame Filo de corte doble

Cantidad cuchillas | Blade quantity |  Quantité de lame 2 piezas i 1 contracuchilla
Altura tubo de salida | Spray height |  Hauteur de pulvéri-
sation 

cm / inch 250 / 98

Velocidad rotor | Rotation speed |  Vitesse de rotatio rpm 2.050

Tipo de trabajo | Working way |  Manière de travailler Fijo remolcable

Encendido | Start mode |  Mode de démarrage Eléctrico

Voltaje | Voltage |  Voltage v. 12

Neumático | Tire |  Pneu 750 - 16
Volumen combustible | fuel volume |  Volume de carbu-
rant  

l / gpm 52 / 14

Pantalla digital | Display screen |  Écran digital  
Velocidad de giro, temperatura de 

agua, presión de aceite, nivel hidráuli-
co y horas trabajadas

Sistema de emergencia | Safety |  Sécurité  Emergencia, stop y luz de emergencia

Opciones | Options | Options
Chasis homologado | Approved chassis | Châssis homologué
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ASTILLADORA DE MADERA FORESTAL
La ATV 170 es una astilladora a tractor muy eficaz. Tritura un 
diámetro máximo de tronco de 170 mm de una gran diversi-
dad de materiales (arbustos, ramas, residuos, maderas torcidas, 
troncos y ramas) con la mejor relación potencia - producción 
en serie. Con ella se alcanza una productividad de 4 a 10 m³/h.

FOREST WOOD CHIPPER TRACTOR
The ATV 170 is a very effective tractor chipper. It can grind a 
wide variety of materials (shrubs, branches, debris, twisted 
wood, trunks and branches) up to 170 mm diameter and offers 
the best power - production ratio. The ATV model can reach a 
productivity of 4 - 10 m3/h.

BROYEUR DE BRANCHES FORESTIER
Le ATV 170 est une déchiqueteuse de tracteur très efficace.
Peut broyer des troncs de 170 mm (max. diamètre) d’une gran-
de variété de matériaux (branches, végétaux, résidus des bois, 
des scieries, feuilles, morceaux des bois tordu) avec le meilleur 
rapport puissance | production en série. La productivité obte-
nue est 4 - 10 m³/h.

ATV 170 • ZAMBEZI
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No stress con 2 paros de seguridad
No stress with 2 safety stops
Pas de stress avec 2 arrêtes de sécurité

Equipamiento de serie  |  Standard equipment  | 
Équipement standard

Modelos  | Model  | Modèle
ATV 170

ø máx. tronco | ø máx. trunc
ø max. tronc cm / inch 17 / 6,7

Apertura de alimentació | Feed opening size
Ouverture d’alimentation cm / inch 18 x 31 / 7 x 12

ø disco portacuchillas | Blade disc ø
disc porte-couteau cm / inch 74,5 / 29

Espessor de disco | Disc’s thickness
Epaisseur du disque cm / inch 2,5 / 1

RPM disco | Cutting disc speed
RPM disc RPM 540 - 1.000

Núm. cuchillas de corte | Cutting knives
N. couteaux Nº 4

Producció horaria | Chipping capacity
Production horaire m3 / gpm  4 - 10 / 1 - 2,6

Peso | Weight | Poids kg / lb 655 / 1.532

Poténcia CV tractor | Power range tractor
Puissance CV tracteur

min. /
máx. 40 - 120

Dimension boca alimentación
Outer infeed opening dimensions
Dimensions de l’ouverture extérieure

cm / inch 63 x 90,5 / 25 x 32

Distancia boca alimentación al suelo
Distance to infeed oopening to floor
Distance de l’ouverture d’alimentation au sol

cm / inch 70 / 28

Acoplamiento tractor | Mounting system
Attelage du tracteur

Tres puntos y ruedas | Three points 
and wheels

Trois points et roues
Núm. de rodillos alimentación
Number of feed rollers
Nombre de rouleaux d’alimentation

Nº 2

Largura máx. | Max. length | Longueur max. cm / inch 228 / 90
Anchura máx. | Max. width | Largueur max. cm / inch 146 / 57
Altura máx. | Max. height | hauteur max. cm / inch 258 / 102
Dimensiones astilla | Chip dimensions
Taille des casquettes cm / inch 0,5 - 2 / 0,2 - 1

Sistema no stress | No stress system
Système no stress Opcional | Option | En option

Alimentación hidráulica | Hydraulic infeed
Puissance hydraulique

Sistema hidráulico tractor
Hydraulic system tractor
Hydraulique du tracteur

TFT rueda libre y embrague
Freewheel included in the gearbox
T.F.T. roue libre et embrayage

Incluida | Included | Inclus

Giro tubo descarga | Oulet hood rotation
Rotation goulotte d’éjection º 320º

Peso disco cuchillas | Blade disc mass
Poids disc porte-couteaux kg / lb 97 / 1532

Tiro con ruedas | Towing with wheels
Remorquage avec des roues De serie | Standard | De serié
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La ATV 260 es la astilladora más profesional y robusta de 
esta gama y cumple con los requisitos de los clientes más 
exigentes. A partir del sistema hidráulico del tractor. Tritu-
ra un diámetro máximo de tronco de 260 mm con la mejor 
relación potencia - producción en serie. Con ella se alcan-
za una productividad de 7 a 30 m³/h.

The ATV 260 is a chipper most professional and robust of 
this range and fulfil with the requirements of the most de-
manding customers. With the hydraulic system of the trac-
tor. It can grind a wide variety of materials (shrubs, branch-
es, debris, twisted wood, trunks and branches) up to 260 
mm diameter and offers the best power - production ratio. 
The ATV model can reach a productivity of 7 - 30 m3/h.

La Déchiqueteuse de bois A.T.V 260 est le plus profes-
sionnel et robuste de cette gamme et a été conçue pour 
les clients les plus exigeants.Ce mòdele peut broyer des 
troncs de 260 mm (max. diamètre) avec le meilleur rap-
port puissance / production en série. La productivité ob-
tenue est 7 - 30 m³/h.

ATV 260 • MISSISSIPPI
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Equipamiento de serie  |  Standard equipment  | 
Équipement standard

Modelos  | Model  | Modèle
ATV 260

ø máx. tronco | ø máx. trunc
ø max. tronc cm / inch 26 / 10

Apertura de alimentació | Feed opening size
Ouverture d’alimentation cm / inch 26 x 42 / 10 x 17

ø disco portacuchillas | Blade disc ø
disc porte-couteau cm / inch 96 / 38

Espessor de disco | Disc’s thickness
Epaisseur du disque cm / inch 3,6 / 1,5

RPM disco | Cutting disc speed
RPM disc RPM 540 - 1.000

Núm. cuchillas de corte | Cutting knives
N. couteaux Nº 4

Producción horaria | Chipping capacity
Production horaire m3 / gpm 7 - 30 / 1,8 - 7,9

Peso | Weight | Poids kg / lb 855 / 1.885

Poténcia CV tractor | Power range tractor
Puissance CV tracteur

min. /
máx. 50 - 130

Dimension boca alimentación
Outer infeed opening dimensions
Dimensions de l’ouverture extérieure

cm / inch 93 x 100 / 37 x 39

Distancia boca alimentación al suelo
Distance to infeed oopening to floor
Distance de l’ouverture d’alimentation au sol

cm / inch 58 / 23

Acoplamiento tractor | Mounting system
Attelage du tracteur

Tres puntos y ruedas | Three points and 
wheels

Trois points et roues
Núm. de rodillos alimentación
Number of feed rollers
Nombre de rouleaux d’alimentation

Nº 2

Largura máx. | Max. length | Longueur max. cm / inch 300 / 118
Anchura máx. | Max. width | Largueur max. cm / inch 290 / 114
Altura máx. | Max. height | hauteur max. cm / inch 182 / 72
Dimensiones astilla | Chip dimensions
Taille des casquettes cm / inch 0,5 - 3 / 0,2 - 1,2

Sistema no stress | No stress system
Système no stress Opcional | Option | En option

Alimentación hidráulica | Hydraulic infeed
Puissance hydraulique

Sistema hidráulico tractor
Hydraulic system tractor
Hydraulique du tracteur

TFT rueda libre y embrague
Freewheel included in the gearbox
T.F.T. roue libre et embrayage

Incluida | Included | Inclus

Giro tubo descarga | Oulet hood rotation
Rotation goulotte d’éjection º 320º

Peso disco cuchillas | Blade disc mass
Poids disc porte-couteaux kg / lb 235 / 518

No stress con 2 paros de seguridad 
Emergency stoppages
Pas de stress avec 2 arrêtes de sécurite
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ASTILLADORA DE MADERA FORESTAL
La ATV 100 es una astilladora muy compacta. Tritura un diámetro 
máximo de tronco de 100 mm de una gran diversidad de materia-
les (arbustos, ramas, residuos, maderas torcidas, troncos y ramas) 
con la mejor relación potencia - producción en serie. Con ella se 
alcanza una productividad de 2 a 6 m³/h.

FOREST WOOD CHIPPER TRACTOR
The ATV 100 model is a chipper very compact. It can grind a wide 
variety of materials (shrubs, branches, debris, twisted wood, trunks 
and branches) up to 100 mm diameter and offers the best pow-
er-production ratio. The ATV model can reach a productivity of 2 - 6 
m3/h.

DÉCHIEQUETEUSE AU TRACTEUR
La A.T.V 100 est une déchiqueteuse très compact. Peut broyer des 
troncs de 100 mm (max. diamètre) d’une grande variété de ma-
tériaux (branches, végétaux, résidus des bois, des scieries, feuilles, 
morceaux des bois tordu) avec le meilleur rapport puissance/pro-
duction en série. La productivité obtenue est 2 - 6 m³/h.

ATV 100 • TENESSEE
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Equipamiento de serie  |  Standard equipment  | 
Équipement standard

Modelos  | Model  | Modèle 
ATV 100

ø máx. tronco | ø máx. trunc
ø max. tronc cm / inch 10 / 4

Apertura de alimentació | Feed opening size
Ouverture d’alimentation cm / inch 10 x 16,5 / 4 x 6,5

ø disco portacuchillas | Blade disc ø
disc porte-couteau cm / inch 62 / 24

Espessor de disco | Disc’s thickness
Epaisseur du disque cm / inch 1,8 / 0,7

TFT Tractor | TFT Tractor
TFT Tracteur RPM 540 - 1.000

Núm. cuchillas de corte | Cutting knives
N. couteaux Nº 4

Producció horaria | Chipping capacity
Production horaire m3 / gpm 2 - 6 / 0,53 - 1,6

Peso | Weight | Poids kg / lb 290 / 639

Potencia CV tractor | Power range tractor
Puissance CV tracteur min. /máx. 15 / 50

Dimensión boca alimentación
Outer infeed opening dimensions
Dimensions de l’ouverture extérieure

cm / inch 50 x 50 / 20 x 20

Distancia boca alimentación al suelo
Distance to infeed oopening to floor
Distance de l’ouverture d’alimentation au sol

cm / inch 117 / 46

Acoplamiento tractor | Mounting system
Attelage du tracteur Tres puntos | Three points | Trois points

Largura máx. | Max. length | Longueur max. cm / inch 213 / 84
Anchura máx. | Max. width | Largueur max. cm / inch 86 / 34
Altura máx. | Max. height | hauteur max. cm / inch 146 / 57
Dimensiones astilla | Chip dimensions
Taille des casquettes mm / inch 5 - 12 / 0,2 - 0,5

TFT rueda libre y embrague
Freewheel included in the gearbox
T.F.T. roue libre et embrayage

Incluida | Included | Inclus

Giro tubo descarga | Oulet hood rotation
Rotation goulotte d’éjection º 320º

Peso disco cuchillas | Blade disc mass
Poids disc porte-couteaux kg / lb 70 / 154



98 | Astilladoras Forestales | Forest Wood chipper | Déchiqueteuses forestières

ASTILLADORA DE MADERA FORESTAL
La Astilladora de Madera Forestal ATV 120 tritura un diámetro máxi-
mo de tronco de 120 mm de una gran diversidad de materiales (ar-
bustos, ramas, residuos, maderas torcidas, troncos y ramas) con la 
mejor relación potencia - producción en serie. Con ella se alcanza una 
productividad de 4 a 8 m³/h.

FOREST WOOD CHIPPER TRACTOR
The ATV 120 model can grind a wide variety of materials (shrubs, 
branches, debris, twisted wood, trunks and branches) up to 120 mm 
diameter and offers the best power-production ratio. The ATV model 
can reach a productivity of 4 – 8 m3/h.

DÉCHIEQUETEUSE AU TRACTEUR
La Déchiqueteuse de bois A.T.V 120 peut broyer de troncs de 120 mm 
(max. diamètre) d’une grande variété de matériaux (branches, végé-
taux, résidus des bois, des scieries, feuilles, morceaux des bois tordu) 
avec le meilleur rapport puissance/production en série. La producti-
vité obtenue est 4 - 8 m³/h.

ATV 120 • LIMPOPO
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Equipamiento de serie  |  Standard equipment  | 
 Équipement standard

Modelos  | Model  | Modèle
ATV 120

ø máx. tronco | ø máx. trunc
ø max. tronc cm / inch 12 / 4,7

Apertura de alimentació | Feed opening size
Ouverture d’alimentation cm / inch 12 x 16,5 / 4,7 x 6,5

ø disco portacuchillas | Blade disc ø
disc porte-couteau cm / inch 62 / 24

Espessor de disco | Disc’s thickness
Epaisseur du disque cm / inch 1,8 / 0,7

TFT Tractor | TFT Tractor
TFT Tracteur RPM 540 - 1.000

Núm. cuchillas de corte | Cutting knives
N. couteaux Nº 4

Producció horaria | Chipping capacity
Production horaire m3 / gpm 4 - 8 / 1 - 2,1

Peso | Weight | Poids kg / lb 340 / 750

Potencia CV tractor | Power range tractor
Puissance CV tracteur min. / máx. 20 / 50

Dimensión boca alimentación
Outer infeed opening dimensions
Dimensions de l’ouverture extérieure

cm / inch 50 x 50 / 20 x 20

Distancia boca alimentación al suelo
Distance to infeed oopening to floor
Distance de l’ouverture d’alimentation au sol

cm / inch 114 / 45

Acoplamiento tractor | Mounting system
Attelage du tracteur Tres puntos | Three points | Trois points

Largura máx. | Max. length | Longueur max. cm / inch 213 / 84
Anchura máx. | Max. width | Largueur max. cm / inch 94 / 37
Altura máx. | Max. height | hauteur max. cm / inch 186 / 73

Alimentación hidráulica | Hydraulic infeed
Puissance hydraulique

Sistema hidráulico tractor
Hydraulic system tractor

Système hydraulique du tracteur
Dimensiones astilla | Chip dimensions
Taille des casquettes mm / inch 5 - 12 / 0,2 - 0,5

TFT rueda libre y embrague
Freewheel included in the gearbox
T.F.T. roue libre et embrayage

Incluida | Included | Inclus

Giro tubo descarga | Oulet hood rotation
Rotation goulotte d’éjection º 320º

Peso disco cuchillas | Blade disc mass
Poids disc porte-couteaux kg / lb 70 / 154
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La ATV 100 con motor gasolina es una astilladora muy com-
pacta. Tritura un diámetro máximo de tronco de 100 mm 
de una gran diversidad de materiales (arbustos, ramas, resi-
duos, maderas torcidas, troncos y ramas) con la mejor rela-
ción potencia - producción en serie. Con ella se alcanza una 
productividad de 2 a 6 m³/h.

The ATV 100 model with gasoline engine is a chipper very 
compact. It can grind a wide variety of materials (shrubs, 
branches, debris, twisted wood, trunks and branches) up to 
100 mm diameter and offers the best power - production 
ratio. The ATV model can reach a productivity of 2 - 6 m3/h.

La A.T.V 100 et à moteur essence est une déchiqueteuse 
très compact. Peut broyer des troncs de 100 mm (max. dia-
mètre) d’une grande variété de matériaux (branches, végé-
taux, résidus des bois, des scieries, feuilles, morceaux des 
bois tordu) avec le meilleur rapport puissance/ production 
en série. La productivité obtenue est 2 - 6 m³/h.

ATV 100 GASOLINA • HUDSON
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Equipamiento de serie  |  Standard equipment  | 
Équipement standard

Modelos  | Model  | Modèle
ATV 100 GASOLINA

ø máx. tronco | ø máx. trunc
ø max. tronc cm / inch 10 / 4

Apertura de alimentació | Feed opening size
Ouverture d’alimentation cm / inch 10 x 16,5 / 4 x 6,5

ø disco portacuchillas | Blade disc ø
disc porte-couteau cm / inch 62 / 24

Espessor de disco | Disc’s thickness
Epaisseur du disque cm / inch 1,8 / 0,7

Núm. cuchillas de corte | Cutting knives
N. couteaux Nº 4

Producció horaria | Chipping capacity
Production horaire m3 / gpm 2 - 6 / 0,53 - 1,6

Peso | Weight | Poids kg / lb 390 / 860

Motor | Engine
Moteur HONDA GX 690 RH TX F4 CV / HP 22

Dimensión boca alimentación
Outer infeed opening dimensions
Dimensions de l’ouverture extérieure

cm / inch 50 x 50 / 20 x 20

Distancia boca alimentación al suelo
Distance to infeed oopening to floor
Distance de l’ouverture d’alimentation au 
sol

cm / inch 117 / 46

Tiro con ruedas | Towing with wheels
Remorquage avec des roues De serie | Standard | De série

Largura máx. | Max. length | Longueur max. cm / inch 180 / 71
Anchura máx. | Max. width | Largueur max. cm / inch 153 / 60
Altura máx. | Max. height | hauteur max. cm / inch 206 / 81
Dimensiones astilla | Chip dimensions
Taille des casquettes mm / inch 5 - 12 / 0,2 - 0,5

Giro tubo descarga | Oulet hood rotation
Rotation goulotte d’éjection º 320º

Peso disco cuchillas | Blade disc mass
Poids disc porte-couteaux kg / lb 70 / 154



102 | Astilladoras de tambor profesional | Professional drum shredder | Déchiqueteuses professionnelle

La astilladora ATV 400-650T tritura arbustos, ramas, astas, refiles 
de aserraderos, costaneras, láminas, cáscara, maderas torcidas, 
troncos y ramas con la mejor relación potencia y producción en 
serie. Puede ser alimentado por grúa y/o manualmente.

The Forest Wood Chipper ATV 400-650T chips easily shrubs, 
branches, sawmill, slabs, plates, shells, wood crooked trunks 
and logs. Can be supplied by crane and / or manually.

La Déchiqueteuse de bois ATV permet broyer des branches, vé-
gétaux, résidus des bois, des scieries, feuilles, morceaux des bois 
tordu. Il peut être alimenté manuellement ou par une grue.

ATV 400-650 T • DARLING
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ATV 400-650 T • DARLING

• El tambor multicuchillas permite el triturado homogéneo y de alta calidad de una variedad de maderas.
• El innovador sistema de extracción de los chips hace la astilladora ágil y compacta.
• El accionamiento por la toma de fuerza del tractor reduce la inversión.
• Optimo para quien precisa de movilidad, sin salir de la alta capacidad
Su exclusivo chasis permite un regulado da la altura de la estera, facilitando el trabajo del operador.

• The multi-knives drum allows homogeneous and high quality chipping of a great variety of woods.
• The innovative extraction system makes this chipper compact and agile.
• Reduces investment as it is driven by the tractor’s power take-off
• Suitable for anyone who requires more mobility without giving-up high capacity.
Its unique frame allows bell height adjustment, and makes work easier for the operator.

• Le tambour à lames multiples permet un broyage uniforme d’haute qualité et d’une grande variété de bois.
• Le système innovant d’extraction facilite l’agilité et rend la machine plus compacte.
• Optimal pour qui a besoin de mobilité, sans réduire la capacité.
Son châssis exclusif permet un réglage en hauteur du tapis et facilite le travail de l’opérateur.

Equipamiento de serie  |  Standard equipment  | 
Équipement standard

Modelos  | Model  | Modèle
ATV 400-650 T

Apertura de entrada vertical | Vertical inlet opening
Ouverture d’entrée verticale cm / inch 41 / 16

Ancho de entrada horizontal | Horizontal input len-
gth
Largueur horizontale de l’ouverture

cm / inch 65 / 26

ø de corte máximo | ø Maximum cutting 
ø maximale de coupe cm / inch 41 / 16

Producción | Production | Production m3 / glqd 40 - 70 / 10.566 - 18.492

Criba estándar | Standard screen | Grille standard cm / inch 7 x 7 / 3 x 3
ø del rulo de tracción | ø Drive roller
ø du rouleau d’entraînement cm / inch 30 / 12

ø de tambor | ø Drum | ø de tambour cm / inch 56 / 22

Nº  cuchillas | Nº blades | Couteaux 8

Longitud cinta alimentación | Feed conveyor lenght
Longueur du tapis d’alimentation cm / inch 160 / 63

Tamaño de la astilla | Size of the chip
Taille des plaquettes mm / inch 20 - 40  / 1 - 1,5

Accionamiento | Drive | Actionnement RPM 1.000

Potencia requerida tractor | Tractor power required 
Puissance du tracteur necessaire CV / HP 90 - 160

Rotación máxima | Maximum rotation
Rotation maximale º 365

Tanque aceite hidráulico | Hydraulic oil tank
Réservoir d’huile hydraulique l / gpm 60 / 16

Control de alimentación | Power control
Contrôle puissance No stres

Tubo de descarga | Discharge tube
Goulotte d’éjectiion 270º plegable y ajustable

Altura de descarga de astilla | Height of discharge of 
chip | Hauteur de chargement des coupeaux cm / inch 400 / 157

Dimensiones | Size | Dimensions cm / inch 350 x 245 x 340 / 138 x 96 x 134

Velocidad de transporte | Transport speed
Vitesse du transport km/h /  mph 40 / 25

Neumáticos | Wheels | Roues 11.5 / 80 - 15.3

Peso | Weight | Poids kg / lb 5.600 / 12.346


